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AHHoTanms. B cTtathbe paccMaTpuBaIOTCS pas3iMUHbIe TOYKH 3PEHHS Ha TIOHSITHE
MHTEPTEKCTYyaAIbHOCTH, B YaCTHOCTH, OTMEUAETCS BaXKHOCTh HWHTEPTEKCTYaJbHBIX
AJIEMEHTOB i1 YCTAHOBJICHUS CBA3EU C JIPYTMMHU MPOU3BEACHUSMU M COXPAHCHHS
CMBICJIa MCXOAHOro Tekcra. Ocoboe BHHMAHHME YAENSIETCS MNEPEBOJOBEAYECKOMY
aCIeKTy TEOpPUU HWHTEPTEKCTYyaIbHOCTH, TOJYEPKUBAETCS BAXXHOCTh IEepenadu
OCOOCHHOCTEW OpUTHMHANIA M aJCKBATHOCTH IE€pEBOJa HOBOW KOMMYHUKATHBHOU
CUTYalUU.
[IpenmeroM wuccieoBaHusl SBISIIOTCA OCOOCHHOCTH IMEPEBOAA MHTEPTEKCTYalbHbIX
BKJIIOUEHUM B XYJI0)KECTBEHHOM MPOU3BEICHHH.
Matepuasiom ucciaen0BaHMs OCTY>KIJI POMaH aMepUKaHCKOro nucarens [[xoHarana
Cadapa Doepa «XKyTko rpoMko u 3anpenenbHo 0au3koy». [londop npumepoB ObLT
OCYIIECTBJICH METOJIOM CIUIOMIHOW BBIOOpPKU. IloMuUMO BbIlIEyKa3aHHOTO MeETOAa
NPUMEHSIICSI TaK)K€ AHAJUTUYECKUH METOJl, METOJIbl KOHTEKCTYaJlbHOTO U
CTHUJIMCTUYECKOT O aHAIN3a TEKCTa.

OCHOBHbIE MHTEPTEKCTYaJIbHbIE 3JIEMEHTBI, PACCMAaTPUBAEMbIE B CTaThe —
AUTIO3Usl U 1MUTaTa. AJUTIO3MS SIBJISIETCS HAMEKOM Ha PEAbHBIA TMOJUTUYECKUM,

HMCTOPUYCCKUM WIIM JIUTEPATYPHBIN (PaKT, KOTOPBIN MpeAIoiaraeTcsi 00Ien3BeCTHBIM
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B XYIOKECTBEHHOW IUTEpaType, KOCBEHHYIO OTCBUIKY K MU(DOJIOTHIECKOMY,
OubneickoMy, HCTOPUYECKOMY WIM OBITOBOMY (akTy, JMIly, COOBITHIO,
MIPOU3BEICHUIO, a TAK)KE B TIEPEHOC X CBOMCTB M KAUECTB Ha T€, O KOTOPBIX UJET PEYb
B BBICKa3bIBaHUU. OTJIMYME IUTATHI OT AJLTIO3WH 3aKIIFOUASTCS B TOM, YTO aJUTIO3US HE
COJIEPXKUT B ceOe MOHbIN 00pa3 u (OpMyIUPOBKY.

br110 ycTaHOBIEHO, UYTO HAaMOOJIee YaCTOTHBIC CIIOCOOBI TIEPEBOIa MHTEPTEKTYaTbHBIX
AJIIEMEHTOB — MIEPEBOTYECKUI KOMMEHTAPHIA U SKCTUTAKAITHS.

KioueBble ¢JjI0Ba: WHTEPTEKCTYalbHOCTh, IWTATa, AJUIIO3Us,  aJanTarlvs,

AKCIUTMKALHUS, IEPEBOTUECKUN KOMMEHTAPUI
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Abstract. The article examines various points of view on the concept of intertextuality,
in particular, the importance of intertextual elements for establishing links with other
works and preserving the meaning of the source text is noted. Special attention is paid
to the translation aspect of the theory of intertextuality, the importance of transmitting
the features of the original and the adequacy of the translation of a new communicative
situation is emphasized.

The subject of the study is the peculiarities of the translation of intertextual inclusions

in a work of fiction.
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The research material was the novel by American writer Jonathan Safar Foer "Terribly
loud and extremely close”. The selection of examples was carried out by the continuous
sampling method. In addition to the above method, the analytical method, methods of
contextual and stylistic analysis of the text were also used.

The main intertextual elements considered in the article are allusion and quotation. An
allusion is an allusion to a real political, historical or literary fact that is assumed to be
well-known in fiction, an indirect reference to a mythological, biblical, historical or
everyday fact, person, event, work, as well as the transfer of their properties and
qualities to those in question in the statement. The difference between a quotation and
an allusion is that the allusion does not contain the full image and wording.

It was found that the most frequent ways of translating intertextual elements are
translation commentary and explication.

Keywords: intertextuality, quotation, allusion, adaptation, explication, translation

commentary

ABTOPCKO€ MCIIOIb30BAHUE UHTEPTEKCTYAJIbHBIX 3JIEMEHTOB B OPUTMHAIBHBIX
TEKCTaX, a TAK)KE aJIEKBAaTHBIN MEPEBOJ 3TUX NIEMEHTOB B KOHTEKCTE ITPUHUMAIOLIEN
KYJBTYpbI, CTAHOBHUTCSI Bce OoJiee aKkTyaIbHbIM B MUPOBOI TUTEpaType U MepeBoIe.

OCHOBHBIMM BHJAMU HMHTEPTEKCTYaJbHBIX BKJIIOYEHUHN SABISIFOTCA LMUTAaTa U
aJITIO3MsI, KOTOpBIE Yallle BCErO0 BCTPEUAIOTCS B OOJIBIIMHCTBE XYA0KECTBEHHBIX U
HAy4YHBIX TEKCTOB.

WHTeprekcTyallbHble BKJIIOYEHHUS B OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB IPEACTaBISAIOT
co00l 0O€37KBUBAJICHTHBIE €AMHMIIBI, YTO BBI3BIBAET CJIOKHOCTU IIPU HUX IEPEBOJIE.
TpyaHocTh 3aKi04aeTcsi B TOM, YTOOBI MEPEATh SA3bIKOBYIO UTPY MOCPEACTBOM TAKHX
€AUHUL, TPU MOMOLIM KOTOPBIX Yy YUTATENS MOJYYUTCS BBI3BaTh JKBUBAJICHTHYIO
peakuuto. OCHOBHBIMU CIIOCOOAMHU T€pelayd HMHTEPTEKCTYaJbHbIX 3JEMEHTOB
ABJISIIOTCS NIPSIMOE BKJIFOYEHUE, MIEPEBONYECKNN KOMMEHTAPUM, METOJ KOMIIEHCAIIUH,

d TaKKC B OTACJIbHBIX CIIYdasAX BO3MOXHO UCIIOJIb30BAHHC TpaHCKpI/I6I/IpOBaHI/I$I.
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B nanHOl cTarbe aHANMM3UPYIOTCS WHTEPTEKCTyalbHBIE DJIEMEHTHI B pOMaHE
«XyTko TpomKko U 3ampenenabHo Omm3ko» («Extremely Loud & Incredibly Close»)
COBPEMEHHOI'O0 aMEpPUKAHCKOro mnucarens-noctmonepuucrta Jlxonarana Cadpana
doepa.

[enbto  uccrnegoBaHus  SIBISIETCS  aHAJIUM3  OCOOEHHOCTEM  mepenaqyu
WHTEPTEKCTYalbHOCTU TMpU TMepeBoAe M HUX SPPEKTUBHOCTH € TOUKU 3PECHUS
BOCIIPUATHS ayIUTOPUEH.

Teopust UHTEPTEKCTYaNIbHOCTH OepeT CBOE Haudajno u3 padbor PepauHaHia 1€
Coccropa, A. H. Becenosckoro, }O. H. TeiasiHOBa, M. M. baxtuna, JI. C. Beirorckoro,
1O. Kpucresoii, K. XKenert, H. A. ®areeBoii.

Kaxk YKa3bIBa€T H. [Isepe-1po, TPYZHOCTU OIIpELIEIICHUS
MHTEPTEKCTYaIbHOCTH CBA3aHBI C Pa3MbITUEM TpaHUI] 3TOro MoHsTHs. Hekoropsie
y4E€HBIE MPUJICPIKUBAIOTCS Y3KOTO MOAXO0/a B ONPEACICHUN UHTEPTEKCTYyaIbHOCTH, B
CBOIO OYepe/lb KaK APyrue Mo KUBAIOT IIMPOKOE MOHUMAHUE JaHHOW KOHIIETIIIHH,
BCJICJICTBHE YEro MOHATHE CTAHOBHUTCS Bce Ooyee HeompeneinéHHbIM. [4, c¢. 56-58]
Pa3Huiia B TOHMMaHUU NOHSTUS HHTEPTEKCTYaIbHOCTH 3aJ7105KE€HA B OCHOBBI IIIMPOKOTO
u y3koro noaxona. Ilpusepxennamu mupokoit koHuenuuu o0eutn FO. Kpucresa u M.
M. baxTuH, KOTOpBIE CUMTAIA HAYAJIOM BCEr0 HE CaMU TEKCTHI, & OTHOIICHHS MEXKIY
Humu. JlroOol TekcT, 1Mo JaHHOW Teopuu, caM 1o cebe uHTepTekcT. OJIHAKO,
CYIIECTBEHHbIH MUHYC B TOM, YTO IMpPH MOAOOHOM MOHUMAHWUU CTUPAETCS MOHATHE
TEKCTa U TEKCTYaJIbHOCTH KaK CaMOCTOSATEIbHBIX €IMHHUII. BONBIIMHCTBO K€ YUYEHbIX
OTJAIOT TPEANOYTEHUs: y3KoMy mnoaxoay. OCHOBHOE pa3iaudve B TOM, UYTO Y3KHUM
MOJXOJ, B OTJIMYME OT UIMPOKOW TPAKTOBKH, AKIEHTUPYETCS Ha MPAKTUYECKUX
acreKrax.

3a OCHOBY TEpMHHA HHTEPTEKCTYaJlbHOCTH» Mbl MPUHHUMAEM CIIEIYIOIIEE:
MHTEPTEKCTYATbHOCTh — 3TO (DAKT COMPUCYTCTBUS B OJJHOM TEKCTE OJHOTO WK Ooee
IPYrUX TEKCTOB (IIPETEKCOB), PEANM3YIOLIMUXCS B OCO3HAHHBIX aBTOPCKUX MpUEMAX,

TaKMX KaK [[UTara, aJulto3us, peMUHUCLICHIUS. [7; 8]
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OcHoBriBasich Ha knaccudukanmum XK. XKXenerr, H. A. ®@areeBa BoIeIsIeT MIECTh
OCHOBHBIX KJIACCOB MHTEPTEKCTYaJbHBIX BKIIOUEHHUM: «TEKCT B TEKCTE» (LUTAThl U
aJUII031M1); TapaTeKCTyallbHbIe DSJIEMEHTHI (3ariiaBusi, SNUTpadbl, MOCIECIOBUSA);
NEepPECKa3, BApUALIMM U JOMMUCHIBAHUE UYKOI'O TEKCTA; MAPOMAMS; apXTEKCTYyaJIbHOCTD,
KaK JKaHpOBas CBS3b TEKCTOB; MHTEPTEKCT KakK TpoIl. [6, c. 25-38].

B pomane «KyTko rpoMKo u 3ampeiesibHO OIM3K0» MpeodiaaeT NepBhIil KIacc
MHTEPTEKCTYaIbHBIX 3JIEMEHTOB, KOTOPBIM BKJIIOYAETCSI B CeOSl LIUTAThl U AJUTIO3UHU.
[{uTaTel mpencTaBieHbl, HaIIpUMep, U3BecTHON (pasoii u3 lllekcnupa «beITh UM HE
OBITH», U CTPOKAMH TMOIMYJISIPHBIX TIECEH.

Ammro3un nipeo0nanarT, pomMaH OyKBajJbHO NPOHU3AH HMHU. Hanpuwmep,
riaBHbIN Tepoit Ockap llenniep MpUBHOCUT 3JE€MEHTHI TpeuecKoi MUGOIIOTUH B CBOE
paccieoBaHue ru0enu oTiia BO BpeMs Teppopuctudeckux akuuid 11 cenrsoOps. Ockap
otoxaecTBisier cebs co ChHUHKCOM, KOTOPHIA B Tpedeckoit MU(OIOTUM 3arajibiBal
3araJiku MyTHUKaM, a TakKe 3aMMCTBYET ujier U 00pa3bl o [lepcee, KoTophIit cpaxancs
¢ MoHcTpoMm [OproHor, u o npuHiecce AHAPOMENE, KOTOPYIO OH crac. Takxke B
pOMaHe MOXXHO OOHApYyXHUTh OTCHUIKM K M}y o ScoHe W aproHaBTax, HX
MyTEIIeCTBUH 32 30JIOTHIM PYHOM. DTH aJUTIO3UH MCTIOIB3YIOTCS IS CO3/laHus Ooee
[TyOOKOTO CMBICIIa M 00OTallleHNs TOBECTBOBAHUS B POMaHE.

Hcnons30BaHME HMHTEPTEKCTYaJIbHBIX 3JIEMEHTOB B TEKCTE HAMNPABJICHO Ha
paclIMpeHue €ro 3HaAY€HHW M CMBICIOB 3a CYET YCTAHOBJIIEHUS CBA3EH C OPYTrUMU
JUTEPaTypPHBIMHU, XyH0’KECTBEHHBIMU WU KYJIBTYPHBIMU IPOU3BEICHUSMU, a TAKKE
n00aBJICHUSI OTCHUIOK WM aJUTIO3WNA Ha CYIIECTBYIOMIME TEKCThl. OHU MOTYT OBITh
MCIIOJIb30BaHbI ISl CO3/IaHMsI TITyOOKOTO CMBICJIA, BBI3BIBAHUSI IMOIIMOHATBLHOTO WU
MHTEJUJIEKTYaJIbHOTO PE30HAHCA y YHUTaTeNs, a Takke JJIsi Oo0OraiieHusi aBTOPCKOMN
OPUTMHAJIBHOCTU M COXpPaHEHMs] WiIM u3MeHeHusa Tpaaunuii. C pa3BUTHEM
MI€PEBOIOBEICHUS], TEKCTOJIOT MU U IPYTUX CMEKHBIX JTUCIMUIUIMH CTAJIO0 OYEBU/IHO, YTO
nepenarb BCE€ MHOTO0Opasve CMBICIOB XYIOXKECTBEHHOTO TEKCTAa HEBO3MOXHO.
IlepeBon B 3HAUMUTENIBHOM CTENEHM MPEBPAIIACTCS B HWHTEPIPETALMIO TEKCTa

OpUrrHaJjia. Hepezx MNEpCBOAYUK BCC BpPEMA CTOHUT BBI60pOMZ KaKHu€ DJIJIIEMCHTBI
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XyI0KECTBEHHOTO COZIep>KaHus U (OPMBI COXPAHUTh, & KaKHe MPHUAETCS MPUHECTH B
KEPTBY CUCTEMHBIM PA3JIUYUSAM ABYX SI3bIKOB, PA3JIUUYHSIM B PEUYEBOM Y3YCE U KYIbTYPE
[1]. Takum 0Opa3oM, MEpeBONUMKY HYXKHO TepeiaTh 0COOCHHOCTH OpUTHHAJA U B TO
e BpeMsl TIEpeBOJ] JOKEH ObITh a/IeKBaTHHIM HOBOM KOMMYHHKATUBHOW CHUTYAaIlUH,
KOTOpasi BO3HUKAET B MPUHUMAIOIIIEH KylIbType [3].

OCHOBHBIMHM BUJIaMH TpaHC(opMalMii MHTEPTEKTyalbHBIX BKIIIOUCHUH MpU
NEepeBOJi€ SBISAIOTCS afanTalus, AKCIUIMKAlus, OMYILIEHWE WU MepPEeBOTUYECKUI
KOMMEHTapUid. AJlanTanus — 3TO Coco0 TOCTUKEHUSI PaBEHCTBA KOMMYHHUKATUBHOTO
a¢dekTa, OKa3pIBAEMOr0 OPUTHHAIOM U TEPEBOAOM. ODKCIUIMKAIMS MPEIACTaBISIET
co0Oil omMcarenbHBI MEepeBOA. 3ajada TEPEeBOAYECKOTO0 KOMMEHTapwsi —
KOMIICHCHPOBaTh CMBICI, KOTOpPBIA HEBO3MOXKHO BBIPAa3UTh B TEKCTE IEPEBOAA,
MOCPEJICTBOM BBEJICHUSI KOHTEKCTA JJI MIOHUMaHUs cooO1eHus [4].

[IpuBenem mnpumepbl u3 poMaHa <«)KyTKO TPOMKO U 3ampeieinbHO OIU3KO»
(«Extremely Loud & Incredibly Close») coBpemMeHHOr0o amMepHUKaHCKOTO MUCATENS-
noctmonepuucta [[xonarana Cadpana Poepa, a Takke CHocoObl Mepenadyu
MHTEPTEKCTYallbHBIX JJIEMEHTOB HAa PYCCKHM S3bIK MepeBoquuMKkoM Bacuiuem
ApKaHOBBIM.

(1) For example, the famous "To be or not to be" speech, which | know
about from the Collected Shakespeare set Grandma bought me, was cut down
so that it was just, "To be or not to be, that's the question”. — « Hampumep,
3HaMeHHUTasT pedb «bbITh WA HE OBITH», H3BECTHAs MHE IO COOpaHHIO
counHenuit lllekcnmpa, kotopoe momapuia OaOymika, OblIa COKpalleHa 0
OZIHOTO TMpeMIoKeHUs: «bbITh UK HE ObITh, BOT B UEM BOIPOCH.

JlaHHBIA UHTEPTEKCTYaJIbHBIM 3JEMEHT MPEACTaBIE€H YIOMHUHAHUEM KOHIIENTa
IIPELEAECHTHOTO TekcTa Ywibsma lllekcniupa, KOTOpPBIA OTHOCUTCA K «SJIEPHBIM»
TEKCTaM JIMHIBOKYJIBTYPbI UCXO/IHOTO sI3bIKa. J[aHHOE MpOu3Be/IeHnE HE OTHOCUTCS K
«AJIEPHBIM» TEKCTaM JIMHIBOKYJIBTYpbl MPUHUMAIOIIETO SI3bIKA, OJHAKO BXOAWUT B
KOPIYC NMPELEIeHTHBIX TEKCTOB, TaK KaK OOJBIIMHCTBO HOCHUTEIEH PYCCKOTO f3bIKA

3HAKOMBbI C JaHHBIM IIPOU3BCACHUCM, d 3HAYHUT I/II[eHTI/I(i)I/IKaHI/ISI HHTCPTCKCTYAJIbHOI'O
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"

alieMeHTa He 3arpyAaHeHa. llurara mpuBeneHa 6e3 MepeBOTIECKOTO KOMMEHTAPHS:
Anmo3ua Ha Tpareauto Yuibsma lllekcniupa maetr HaM BO3MOXKHOCTH COIOCTAaBUTH
IJIaBHOTO reposi B ipousBenienne «Iamier» u manpurka Ockapa B pomane @oepa. O6a
ATU TEPOSIM 3a MEPUOJ MPOU3BEACHUS MPOXOAAT MPOLECC UHULIMALIMY, NIEPEKUBA U
npopa0arbiBass CBOM TpaBMbl, BHYTPEHHHME OTpPaHUYEHUS U CTAJIKUBasCh C
HETIOHUMAaHUEM, OHM BBIXOST Ha HOBYIO CTYIIEHb Pa3BUTHUs CBOeH JuuHOCTH. OOpa3
['amiiera, Kak ujaest mepepPoKACHUS, SBISICTCS KIIOYEBBIM B MHTEPTEKCTYaJIbHOM TMOJIe
MIPOU3BE/ICHMUSI.
(2) “What. Is. Your. Designation.” I asked in Stephen Hawking voice.

— «KaxkoBa. TBosi. DyHKITUA», — CIIPOCHII 51 €ro rojjocoM CTuBeHa XOKHUHTa.

NHTeprekcTyaabHbIN 3JIEMEHT B IAHHOM ITPUMEPE NPENCTABIEH NPEIeIEeHTHBIM
umeneM Stephen Hawking, sBISOIIMMCS KOMIIOHEHTOM KOTHUTHUBHOW 0a3bl
JIUHTBOKYJIBTYPbI HCXOIHOTO SI3bIKA. [IpencraButenu JIUHTBOKYJIBTYPbI
MPUHUMAIOIIETO SI3bIKa 3HAKOMBI C JIaHHOW HCTOPUYECKON JIMYHOCTHIO, MOITOMY
MOHUMAHWE WHTEPTEKCTyaldu3Ma He 3arpyaHeHo. OpHako NEpeBOMYMK JaeT
KOMMEHTapuil: «3HAMEHHUTBIA YYEHBIH-aCTPO(PU3UK, KyIbTOBas (QuUrypa B HayKe.
[Tocne Toro kak ero pazbun mapanwd, OOMAETCS C TMOMOIIBI0 KOMITBIOTEPHOTO
YCTPOMCTBA, KOTOPOE JIENIAET €ro rojoc IMOXOXKWM Ha Tojoc poOOTOB M3 HAaydHO-
(dbaHTacTUYECKUX (PUITBMOB.

(3) “... entomology is one of my raison’s d’étre, which is a French expression
that | know”. — «... snTOMONIOTMS — OAMH M3 Moux raisons d'étre, a »to —
(dpaHIy3CKO€ BbIpAKEHHUE, KOTOPOE S 3HAIOY.

NHTepTekcTyaabHbIN 3JIEMEHT MPECTaBICH B BUJI€ MHOS3BIYHOTO BKIIFOUCHMUS.

[Ipu mepemaue JieKCEMbl Ha PYCCKHUM SI3bIK MEPEBOMUYMUKOM HCIIONB3YETCS MNPSIMOE

BKJItoueHue. [lepenaya TaHHOTO MHOSA3BIYHOTO BKJIFOUEHUS HE TPEOYET UCIIOIb30BAHUS

ajanTalid WIM TEPEeBOJUYECKOIO0 KOMMEHTApHUs, TaK KaK 3HAUCHHE JIEKCEMBI
AKCIUTULUPYETCS aBTOPOM B OPUTMHAIBHOM TEKCTE MPOU3BEICHHUS.

(3) “... so that it would play beautiful music, like maybe "Fixing a

Hole" or "I Want to Tel You," and the apartment would be one huge music box.”
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— «... W TIOJTyJajiach OBl KpacuBas Menoaus, Bpoae Fixing a hole nim | want to
tell you, u Bcs kBapTHpa ObuTa ObI KakK OfHA T'POMAJHEHIAs My3bIKaJbHas
HIKaTynka.» B 1aHHOM cilydyae nepeBOAYMK OISITh MOIb3YETCS KOMMEHTAPUEM:
"Fixing a Hole", "I Want to Tell You» — necuu, Hanmucanusie [Tomom MakkapTHH,
OJTHUM W3 YYaCTHUKOB TPYIIbI bUTi3.

(4)  “I showed her the key, but she had never seen it, and couldn't tell
me anything about it. Even though | told her | didn't need any help, she made
the doorman promise to put me in a cab”. — «fl mokasaj el KJIro4, HO OHa €ro
HUKOIJIa HE BHJIeJIa U HUYErO O HEM HE 3Hajia. XOTh S U CKa3all, YTO CIPABIIIOCH
caM, OHa B3siJia CO IIBEHIapa CI0BO, UTO OH MOCAJAUT MEHS B TAKCH».

OcHOBY poMaHa cOCTaBJIsIET OUCK 3aMKa JJIsl KJIroua, KoTopblid Ockap nmoiryyaer
ot norubmiero npu Tepakre 11 centsadps 2001 roma orma. lanHoe coOwiTHE poMaHa,
MOUCK 3aMKa SIBISETCS alUTlo3Meld K TPUHATHIO TJIaBHBIM T'€pOeM HEU30eKHOCTHU
MPOLLILIX cOObITUN. OcKapy, IOHOMY M CMBIIUICHOMY MajlbuUKy, TPYAHO MOHSTh U
NpUHATH (PaKT TUOeNH mambl, OH YYBCTBYET BUHY U OTTOPaKMBAETCSI OT BCEr0 MUpa,
03a004YEHHBIN MOMCKOM MOAXOISAIIEr0 3aMKa i Kitoda. OH 0Iep>KMMO MPOYEChIBAET
Bech Hpro-Mopk, 4T06bI pacKphITh 3arafKy OTIA. B KOHIe poMaHa OKa3bIBACTCS, YTO
KJIFOU MIpEHAa3HaY€eH U HE JIJIs HETO BOBCE, HO POl BECh TOT MyTh U MPEOIOJIEB BCE
nperpajapl, MaJlbuuK OOpeTaeT TapMOHUIO M TPUMEPSETCS C JIEWCTBUTEIBLHOCTHIO,
npuHuMas rubensb orma. Camy no cede Gurypy oria maBHOrO reposi MPOU3BEICHMUS,
Tomaca Illenna, MOXXHO paccMaTpHBaTh Kak ajullo3ui0 Ha Tpareauto 11 ceHTsaops.
Tomac Illenn siBasieTcs MepcOHaXKEM pOMaHa, KOTOPOMY HET aHajora B MCTOPUH, HO
00CTOATENBCTBA CMEPTH OTPAXKAIOT TPAreAMIO, CIYUYUBIIYIOCS B PE3YIbTare aTaku Ha
Bcemupnbiii Toproeeid 1eHtp. Mcnons3ys nepconaxka Tomaca Illenna, /[>xonaran
®doep cTpeMUIICS TOMOYb YATATEISAM COIMPUKOCHYTHCS C MacliTabaMu 3TOW Tpareinm,
nepefaB uepe3 MIaBHBIX TIE€POEB YYBCTBA MOTEPH, CTPAJAaHUS, Pa30dapOBaAHUS,
CBSI3aHHBIE C TEPPOPUCTUUECKOUN aTaAKOU.

[Ipu nepeBoge MHTEPTEKCTA MEPEBOJUMK Yalle BCETO CTAIIKUBAETCS C PAIOM

HETIPCOAOINMMBIX HpO6H€M. O)IHa N3 HHUX 3aKJII04YacTCiad B TOM, 4YTO IICPCBOAUTL C
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OJIHOTO f3bIKa HA JPYrol MNPUXOAUTHCA ISl YYKOW OTHOCUTEIBHO OpUTMHANa
KYJBTYpPbI U CBSI3U C 3TUM HOBBIE CMBICIIBI TEHEPUPYIOTCSI HA YPOBHE LIEJIOIO TEKCTa
WJIM OTPE3KA TEKCTA.

JInst TOCTMO>KEHMsI aJIeKBaTHOTO TEpeBojia HEeoOXOaMMa IMEepPeKOIUpPOBKa, Tlie
OCHOBHOE BHHUMAaHHE YJIENSCTCS BBIPAXKEHUIO, U TPAHCIIOPTUPOBAHUE C aKIICHTOM Ha
COJIEpIKAHHUE.

[Ipu mnepeBojie MHTEPTEKCTYalIbHBIX JJIEMEHTOB XYJ0XKECTBEHHOTO TEKCTa
MEePEBOUUKY MPUXOIAUTCS pelllaTh, KAKWE U3MEHEHUS JOMYCTHUMBbI, a KaKU€ HET, BO
n30eKaHUE CMBICIIOBBIX TOTEPh M W3MEHEHHH OCHOBOIIOJIATAIONINX [apaMeTPOB
MHTEPTEKCTYAIbHOTO BKJIFOYEHUSI.

BonpmmmHCTBO  MccnenoBaTeneil  BBIASISIOT TaKHe CIOCOOBI  TEpeBoja
MHTEPTEKCTYAJIbHBIX BKIIOUEHUN KakK ajantanusi, KOMMEHTHPOBAHHUE, TOCIOBHBIM
nepeBon u onyumenue. [log amanTtanuelt moHuMaercs pasHooOpasHas oO0paboTka
TeKCTa B IENIX MPUCTOCOOJEHUS €ro i  BOCHPHUATHS — YUTATEISIMHU,
HETIOATOTOBJICHHBIMU K BOCIIPUATHIO TOJHOM OpPUTHMHAJIBLHOM BEPCUH, CIOCO0
JIOCTUKEHHUS PaBEHCTBA KOMMYHUKATUBHOTO 3¢ (PeKTa, OKa3pIBAEMOT0 OPUTHHATIOM U
NIEPEBOJIOM. 3ajmaya  NEpEBOJYECKOTO0  KOMMEHTapusi  3aKJIIOYaeTcs B
KOMIICHCUPOBAHUU CMBICIIA, KOTOPBIA HEBO3MOXKHO BBIPA3UTh B TEKCTE MEPEBOA,

MMOCpCACTBOM BBCACHUA KOHTCKCTA JJIA IIOHUMAaHUA COO6IH€HI/I$I.
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